
ARM BRACE HOOK FOR MIDWEST INDUSTRY SIDE FOLDERS - ARM
BRACE FOR ALPHA SIDE FOLDERS

Midwest Industries has released their Arm Brace Hook that works with several
of their folding stocks and stock tube adapters! ARM Brace Tailhook designed
for pistols with 1.2" diameter tube Features QD sling swivel Fits MI-AK-ALPHA-
FS/MI-AK-ALPHA-FBS/MI-AK-ALPHA-FBSF/MI-STAP-SF-PB/MI-STAP-PB
Ambidextrous design Hard Coat Anodized 6061 Aluminum Made in the USA
Sold as ARM Brace Tailhook only. Products/Firearms in installed photos are not
shipped with this product.

Attributes

Name: ARM BRACE FOR ALPHA SIDE FOLDERS
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES, INC.
Product no.: 430110145
Mfr. No.: MI-ABH
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 812102035275

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ARM BRACE HOOK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARM BRACE HOOK von Midwest Industries, Inc. Dieser Arm Brace
Hook wurde entwickelt, um mit mehreren klappbaren Schäften und Schaftrohradaptern kompatibel zu sein. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den ARM Brace Hook nur mit kompatiblen Schaft und Schaftrohradaptern.
Stellen Sie sicher, dass der Durchmesser von 1,2" eingehalten wird, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Belastung des Produkts während der Verwendung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt montieren oder verwenden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.1.
Befestigung:2.

Entfernen Sie alle alten Teile, die nicht mehr benötigt werden.
Setzen Sie den ARM Brace Hook gemäß den Anweisungen des Herstellers auf den Schaft oder
Schaftrohradapter.
Verwenden Sie den QDSchlingenanschluss, um eine sichere Verbindung herzustellen.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Hook fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.3.

Nutzung

Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung die Stabilität des Arm Brace Hooks.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in der Nähe sind, die die Nutzung beeinträchtigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und recyceln Sie, wo möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des ARM BRACE HOOKS wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese



Richtlinien und überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen.



ARM Brace Hook Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ARM Brace Hook for Midwest Industry Side Folders. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when installing or adjusting accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the ARM Brace Hook before each use to ensure it is in good condition and securely attached.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the ARM Brace Hook is compatible with your specific firearm model before installation.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the ARM Brace Hook.
Avoid using the product if it shows signs of wear or damage.
Do not modify the ARM Brace Hook in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and the working area is clear of any obstructions.
Gather all necessary tools for installation.

Installation2.

Locate the stock tube on your firearm where the ARM Brace Hook will be attached.
Align the ARM Brace Hook with the stock tube, ensuring it fits securely.
Use the provided hardware to attach the ARM Brace Hook to the stock tube. Ensure all screws are
tightened properly.
Install the QD sling swivel as per the manufacturer's instructions.

Usage3.

Once installed, test the stability of the ARM Brace Hook before using it in the field.
Adjust the length and position of the brace according to your comfort and shooting style.
Always check that the brace is securely fastened before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the ARM Brace Hook in accordance with local regulations for aluminum materials.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, recycle or dispose of it
responsibly.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ARM Brace Hook, please refer to the manufacturer’s website or
user manual for contact information and support resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ARM Brace
Hook. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm use. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Crochet de Bras ARM
Introduction
Merci d'avoir choisi le Crochet de Bras ARM de Midwest Industries, conçu spécifiquement pour les crosses
pliantes. Ce guide de sécurité a pour but de te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie toujours l'état de ton crochet de bras avant chaque utilisation.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas d'accident ou de défaillance, signalele aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de blessure par une mauvaise installation.
Risque de défaillance du produit si utilisé avec un équipement non compatible.

Instructions pour éviter ces dangers :

Assuretoi que le Crochet de Bras ARM est compatible avec ton équipement avant l'installation.
Ne dépasse pas la capacité de charge recommandée.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.

Avertissements spécifiques :

Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Utilisation uniquement par des adultes responsables.
Utilise le produit uniquement dans des conditions appropriées et sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que le tube de crosse est propre et exempt de débris.
Assuretoi que tu as tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation :2.

Retire tout accessoire ou pièce qui pourrait interférer avec l'installation.
Fixe le Crochet de Bras ARM au tube de crosse de 1,2" de diamètre.
Sers les vis ou attaches de manière sécurisée, sans forcer.

Utilisation :3.

Attache la sangle QD (Quick Detach) au crochet de bras.
Vérifie que la sangle est bien fixée avant d'utiliser l'équipement.
Ne dépasse pas la charge maximale recommandée.

Vérification :4.



Avant chaque utilisation, inspecte le Crochet de Bras ARM pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le Crochet de Bras ARM avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
Midwest Industries ou contacter le point de contact européen dédié à la sécurité des produits.

En suivant ces instructions et recommandations, tu peux profiter en toute sécurité de ton Crochet de Bras ARM
tout en respectant les normes de sécurité établies par l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Arm Brace
Hook di Midwest Industries
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Arm Brace Hook di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità dei calci pieghevoli e degli adattatori per tubi di calcio. È importante seguire attentamente le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per
l'uso, l'installazione e la gestione del prodotto in conformità con le normative europee sulla sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidità.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo prodotto è progettato per pistole con tubo di diametro 1,2".
Utilizzare solo con i modelli compatibili: MIAKALPHAFS, MIAKALPHAFBS, MIAKALPHAFBSF, MISTAPSFPB,
MISTAPPB.
Non superare il limite di peso consigliato per il prodotto.
Assicurati che il gancio per sling QD sia correttamente fissato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sua
integrità.
Evitare l'uso di sostanze chimiche aggressive o detergenti abrasivi per la pulizia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:2.

Rimuovi eventuali accessori esistenti dal calcio pieghevole.
Posiziona l'Arm Brace Hook sul tubo di calibro 1,2" in modo che sia allineato correttamente.
Fissa il gancio per sling QD in modo sicuro, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che non ci siano movimenti o allentamenti.

Uso:3.

Una volta installato, verifica la stabilità dell'Arm Brace Hook prima di utilizzare l'arma.
Utilizza il gancio per sling QD per attaccare il tuo sling secondo le necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE).



Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il punto vendita presso cui hai
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto Midwest Industries. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for ARM BRACE HOOK
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ARM BRACE HOOK for Midwest Industries Side Folders. Dette produktet er designet for
å forbedre stabiliteten og ytelsen til dine foldbare stokk og stokk tubeadaptere. Vennligst les nøye gjennom
denne bruksanvisningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som hansker og vernebriller, når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at alle deler er festet ordentlig før bruk.
Ikke modifiser produktet på noen måte, da dette kan påvirke sikkerheten.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy for installasjonen.
Les gjennom denne bruksanvisningen før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern eventuelle eksisterende stokk eller stokkadaptere fra våpenet.
Fest ARM BRACE HOOK til det angitte området på stokken, og sørg for at den er riktig justert.
Bruk de medfølgende skruene og verktøyene for å sikre en fast montering.
Kontroller at produktet er sikkert festet før du bruker våpenet.

Bruk:3.

Når produktet er installert, kan du bruke det i henhold til dine behov.
Sørg for at du har kontroll over våpenet til enhver tid og at det er i samsvar med gjeldende lover.

Avfallsinstruksjoner
Produktet og emballasjen skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler materialer der det er mulig, i samsvar med lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler
for ytterligere informasjon og støtte.

Takk for at du valgte ARM BRACE HOOK fra Midwest Industries. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende



opplevelse med produktet!



ARM BRACE HOOK KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit ARM Brace Hookin Midwest Industriesilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan taittuvien
tukien ja tukiputkiadapterien käyttöä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Varmista, että tuote on yhteensopiva muiden käyttämiesi komponenttien kanssa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia.
Jos tunnet epämukavuutta tai huomaat epätavallista käyttäytymistä käytön aikana, lopeta käyttö
välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Kiinnitä ARM Brace Hook tukiputkeen varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että QDsling swivel on oikein asennettu.

Käyttö2.

Käytä tuotetta ainoastaan pistooleissa, joissa on 1,2" halkaisijaltaan oleva putki.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen laukaisua.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet käytöstä pois jääneiden tuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Huomautus
Tämä tuote on myyty vain ARM Brace Tailhookina. Valokuvissa näkyvät tuotteet/aseet eivät sisälly
toimitukseen.
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